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SARVA DUR-GATI PARI-_ODHANA U+%>+A VIJAYA DH"RA%> 
 

Namo bhagavate trailokya prati-vi0i=62ya buddh2ya bhagavate.  
 歸 命   德 成 就     三  界      最   殊   胜     覺者  佛     世   尊      

Tadyath2, o3, vi -0odhaya vi-0odhaya, asama-sama samanta- 
即 說 咒 曰  赞叹  令  清  凈    令  清  凈      無  等   等     周  遍     

a v a b h 2 s a  s p h a r a 5 a  g a t i  g a h a n a  s v a - b h 2 v a  v i - 0 u d d h e ,  
 光 明 照 耀    遍   覆     六 趣 黑 暗 稠 林   自   性        清   凈      

abhi=i#catu m23. Sugata vara vacana am4ta-abhi=ekai mah2  
  灌    顶      我     善  逝   最 勝  言  說    甘 露    灌  顶       大    

mantra -padai .  " -hara  2 -hara 2 -yu` sa3-dh2ra5i .  _odhaya  
 灵   验    咒     成  就    成  就   寿  命     拯     救  凈  化     

0odhaya gagana svabh2va vi-0uddhe. U=51=a vi-jaya vi-0uddhe  
 凈  化    如 虚 空   自   性     清   凈      佛  顶   最  胜   清   凈        

s a h a s r a - r a 0 m i  s a 3 - c o d i t e .  S a r v a  t a t h 2 g a t a  a - p a r i m 2 5 e  
    千      光  明     發     起      一切 诸    佛  如 来      无   量  

=a6-p2rami t2  par i -p9ra5i .  Sarva tath2gata  mat i  da0a-bh9mi  
 六  波 羅 蜜 多   圆   满       一切诸   佛  如 来   智 慧    十     地         

p ra t i - = 6 h i t e .  Sa rva  t a th2g a ta  h 4daya  a dh i = 6h2n2 dh i = 6h i t a  
 所  建  立      一切 诸   佛  如 来      心       威    力（神）  加   持            

mah2-mudre, vajra-k2ya sa3-hatana vi-0uddhe. Sarva 2-vara5a  
  大     印      金 刚  身     不    毁      清   静     一 切    业   障     

ap2ya-durgat i  par i  v i -0uddhe,  prat i -n iv4 t taya 2yu` 0uddhe,  
 三 塗   惡 道      普   令  清 凈       還      复       寿 命   清  静     

samaya adhi=6hite. Ma5i ma5i mah2-ma5i, tathat2 bh9ta-ko6i  
誓  愿    威 力 加 持   如意珠 如意珠   大   如意珠   真  如     实    際     

pari-0uddhe, visphu6a buddhi 0uddhe. Jaya jaya, vijaya vijaya,  
 清    凈        开  悟    智  慧   清  凈    殊 胜 殊 胜   最殊胜  最殊胜    

sph2ra sph2ra, sarva buddha adhi=6hi ta 0uddhe, vajr i  vajra - 
 廣 大    周 遍    一切诸      佛     威 力 加 持   清  凈    金 刚  金 刚   

g27he vajr23 bhavatu mama 0ar1ra3. Sarva sattv2n23 ca k2ya  
 堅 固   金 刚    成  為     我     身  体    一 切  有 情 眾 生  及   身    

pari vi-0uddhe, sarva gati pari-0uddhe. Sarva tath2gata si#ca  
 普   令 清 凈     一切诸   趣   普 令 清 凈    一切诸   佛 如 来    灌 顶   

me sam20v2sayantu. Sarva tath2gata sam20v2sa adhi=6hite ,  
我    救 济   慰 喻        一切诸   佛  如 来     慰   喻      威 力 加 持     



budhya  budhya ,  v i - budhya  v i -budhya ,  bodhaya  bodhaya ,  
   觉        觉        觉    呀      觉     呀         悟          悟         

vi-bodhaya vi-bodhaya, samanta pari -0uddhe. Sarva tath2gata  
  悟   呀       悟   呀       周   匝   普遍  清  凈    一切诸   佛  如来        

h 4 d a y a  a d h i = 6 h 2 n 2 d h i = 6 h i t a  m a h 2 - m u d r e  s v 2 h 2 . 
    心        威   （神）力  加    持          大       印       圆满成就 
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